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ةمايقلا موي   

核爆弾 ةيوون ةلبنق   

二〇三Ｘ年。 ةثلاثو ناتئامو   X تاونس . この日も地球の空は青かった。 قرزلأا مويلا  اذه  ناك  ةغراف  ضرلأا  . が・・・・・。 كانه

...... 
「大変です首相。アメリカの核爆弾が飛んで来ました！」 " قلحت ةيكيرمأ  ةيوون  ةلبنق  تءاجو  ةياغلل . ءارزولا  سيئر  نمو  !" 
「何だって！それで防げたのだろうな。」 " كلذ نم  اوعنم  لءاستأ  ام ! ىتح  ." 
「はい、何とか太平洋上で爆発しましたが・・・。」 " ئداهلا طيحملا  يف  ريجفت  نم  تنكمت  يننكلو  معن ،  ...." 
これは大変な騒ぎとなった。 ادج ةجضلا  هذه  تحبصأ  دقو  . 
アメリカは本年度からロボットを使って軍の指揮にあたらせていたのだ。 مادختساب شيجلا  ةدايق  ىلإ  لصتل  انأ  اكريمأ  تناك 

يلاحلا يلاملا  ماعلا  نم  توبورلا  . 
右の事件につきアメリカは、もちろん公式に謝罪した。 راذتعلاا ايمسر  عبطلاب  ناكو  ثداحلا ، قح  يف  اكيرمأ  . だが次の日、中国

とパキスタンが核兵器を飛ばし合った。 ةيوونلا ةحلسلأا  ىلع  زفقلا  ضعبلا  اهضعب  ناتسكابو  نيصلاو  يلاتلا ، مويلا  يف  نكلو  . 

先制したのは中国だったのだ。 يئاقو نيصلا  تناك  هيلع  ناك  . これについて世界中から非難があがったが、中国軍首脳は、

نيينيصلا نييركسعلا  ةداقلا  نكلو  لصت ل ، ملاعلا  ءاحنأ  عيمج  نم  ةنادلإا  هذه  تبهذ  ، 
「われわれは軍の指揮を優秀なアメリカのロボットに任せている。文句があるならアメリカへ言ってくれ。」 " هل لوقأ 

نيبوهوملا يكريملأا  توبورللا  كرتتو  نييركسعلا  ةداقلا  وكشيو  كانه . ناك  اذإ  ةدحتملا  تايلاولا  ىلإ  ". 
と声明した。 لل نايب  ناكو  . 
世界中でロボットが活躍するようになって久しい。 ملاعلا ءاحنأ  عيمج  يف  ةطشن  توبورلا  نأ  كلذ  يف  ناكو  ةليوط  ةرتف  ذنم  . 
アメリカは、もとよりわが日本でもレストランなどは大抵ロボットだし、今年からプロ野球選手も一人ロボットが現れた

のだ。 صخش رهظ  وه  فرتحم  لوبسيب  بعلا  اضيأ  وه  لب  نابايلا ، انتقطنم  يف  معاطملا  لثم  توبورلا ، ام  ةداع  اهنا  لاضف  ةدحتملا ، تايلاولا 

ماعلا اذه  نم  توبورلا  دحاو  . 

その結果は、・・・ロボットはオールスターに出場したのだった。 موجنلا لك  يف  كراش  يذلا  توبورلا  ناكو  يه ...  ةجيتنلاو  .

アメリカの国防省だってロボットが大分いるといわれている。 اتيوأ رضاحلا  وه  توبورلا  نأ  ةيكيرملأا  عافدلا  ةرازو  ليق  دقل  ىتح  .

もちろん先の戦争は国連問題となったのだが、国連の職員もみんなロボットなのだ。 مملأا ةلكشم  حبصأ  برحلا  ءانثأ  لبق  نم 

ةدحتملا مملأا  يفظوم  اضيأ  توبورلا  عيمجلا  ةدحتملا ، . 

ロボットは給料もいらないし、故障すると他のロボットが修理することになっている。 يأ ىلإ  جاتحت  نأ لا  وه  توبورلا 

حلاصإ رخلاا  توبورلا  لشف  ضرتفيو  بتار ، . 開発はアメリカでされたが、車と同様わが国でも近年はロボットの開発は目ざま

しい。 تفلا توبورلل  نابايلا  ريوطت  كلذكو  ةرايسلا  يف  اضيأ  ةريخلأا  تاونسلا  يف  ةدحتملا ، تايلاولا  يف  ناك  روطتلا  نأ  نم  مغرلا  ىلع 

رظنلل . 



ある会社では重役をロボットにしたとか、パチンコ屋の従業員は、みなロボットだし、サラ金の取立てもロボットがする

そうだ。 ةنيعم ةكرش  يف  توبورلل  ةيذيفنتلا  ةطلسلاو  تنك  امبر  ، Pachinkoya كلذ اضيأ  بهذلا  ةراس  عمجو  ناسنإ ، لك  كلذل  نيفظوملا ،

توبورلا . 

もちろん失業者は増えたが、大部分の人は余暇を楽しめるようになった。 نكلو ةلاطبلا ، ةبسن  تعفترا  دقو  لاحلا ، ةعيبطبو 

غارفلا تقو  عاتمتسلال  ءاج  سانلا  مظعم  . それは喜ばしい事だったのだが・・・。 نكلو كلذ ، هرسيو  ناك   .... 

そうそう、国連の問題を話さなければならない。 ةلكشملا  نم  ةدحتملا  مملأا  ىلإ  ثدحتت  نأ  بجي  معن ، هوأ  . 結局国連では、中国

の軍事ロボットのスイッチを切れという事になった。 نع اديعب  نوكي  نأ  ضرتفملا  نم  ناك  ةدحتملا ، مملأا  يف  فاطملا  ةياهن  يف 

ينيصلا يركسعلا  توبورلا  نم  لوحتلا  . 

しかし。 نكلو . このロボットのスイッチは簡単には切れないのだ。 امك لاهس  نوكي  نل  هنا  وه  توبورلا  اذه  نم  لوحتلا  . 

しかもリーダーのロボットを他の多数のロボットが守っている。 توبورلا ةسارح  نم  ددع  هيدل  توبورلا  ميعزو  كلذ ، ىلع  ةولاعو 

ىرخلأا . これらのロボットをこわすには相当な国家予算をふいにする事になる。 ةينازيم ريجفتل  نوكي  تاتوبورلا  هذه  رسكلو 

ةلودلل ةريبك  . 

中国には、それは出来なかった。 نوكي نأ  نكمي  نيصلا ،لا  يف  . 中国は国連を脱退した。 ةدحتملا مملأا  يف  نيصلا  رداغ  دقو  . パキ

スタンは国家の予算の関係でロボットは軍には置いてなかった。 ةينازيملا قلعتي  ام  يف  شيجلا  عضت  توبورلا لا  ناتسكاب  مل 

ةينطولا . 

この戦争の結果は？ ؟ برحلا هذهل  ةجيتنو   世界中が注目した。 زيكرتلا مت  دقو  ملاعلا  ءاحنأ  عيمج  يف  . 結果は中国の圧倒的勝利に

終わったのだ。 نيصلل قحاسلا  زوفلا  يف  ىهتنا  يه  ةجيتنلاو  . パキスタンは降服した。 ملاستسلاا ناتسكاب  تناكو  . それでも、戦争

が終わると中国はパキスタンを占領せずに国連へ復帰したけれど。 ىلإ ديعأ  نيصلا  اهرازوأ  برحلا  تعضو  امدنع  نكلو  لازي ، لا 
ناتسكاب للاتحا  نود  ةدحتملا  مملأا  .

تقلت  。中国もかなりの打撃を受けている . ردناتناس مدخت  يتلا  ناتسكاب  ندم  نكلو ،  。だが、パキスタンの都市は惨澹たるもの
この事は世界的問題となったが、ア . كانهو انه  ىون  نم  ةباحس  تناك   。核の雲はあちこちで上がった . ةريبك ةبرض  اضيأ  نيصلا 

 ، يكيرملأا سيئرلا  ةيملاع ، ةلكشم  حبصأ  ءيشلا  اذه  نكلو   、メリカの大統領は
 ." بحسلا نم  ةيلاخلا  ةاونل  ةلبنقلا  عرتخا  انأ  "  。「 核の雲を無にする爆弾を発明した」

 . نلعأو  。と発表した

يف ةيوون  راجفنا  مث ،  。そして、太平洋上で核を爆発、そのすぐ後にその爆弾を爆発させ、言葉通り、核の雲を消したのだ
 . ةباحس ميمص  نم  ناكو  ايفرح ، ةزيجو ، ةرتف  دعب  ةلبنقلا  رجف  يذلا  ئداهلا ، طيحملا 

そして、ついに世界的な核戦争が始ま . ملاعلا ءاحنأ  عيمج  يف  ديدجلا  حلاسلا  اذه  ءارش  مت   。この新兵器は世界中が買い求めた
全面的核戦争になって恐れられていたのは核の雲だ . تأدب دق  ةيملاعلا  ةيوونلا  برحلا  نم  فاطملا  ةياهن  يف  هنإف  مث ،  。ったのだ
عمو  。しかし、これで、その恐れはなくなったのだから . ةاونلا نم  ةباحس  ةلماك  ةيوون  برح  تناك  حبصي  نأ  ىشخي  ناك   。った

 . دعي مل  لامتحا  ببسب  اذه ، كلذ ،
هنا ةباحس  رهوج  ىلع  ءاضقلل  ةلبنق  نكلو ،  。だが、核の雲を無くす爆弾は輸出されたものは効果のないものばかりだったのだ
يف ىربكلا  ندملا  مظعم  ريمدت  مت  كلذل ،  。それで、世界の大都市のほとんどは壊滅した . اهريدصت مت  يتلا  ةلاعف  ريغ  ءايشأ  درجم  ناك 

 ، رخفب سيئر  ثدحتي  ضيبلأا  تيبلا  يف   、ホワイトハウスでは大統領が得意気に話している . ملاعلا
"؟  ميقتست يتيجيتارتسا  ام ، تنأ  "  ？「 どうだね、わたしの立てた作戦は」

 ." ادج لضفأ  اهنا   " فاضاو  。「 上々ですよ」
 . سيئرلا بئان  لاقو   。と副大統領が言った

 ." دعب يرسيوسلا  فقوملاو  نابايلا  وه  اذهو  نلآا ، "  。「 これで、あとは日本とスイス位だね」
 . ملاعلا ءاحنأ  عيمج  يف  ويديفلا  ةدهاشم  ءانثأ  ثدحتلا  سيئرلا ،  。大統領は、世界中の映像を見ながら話す

. تقو ةلأسم  اضيأ  وه  امنإو  " 。「 それも時間の問題ですよ。スイスは、ともかく、日本なんてどうにでもなるんですから」
 ." نابايلا تناك  اذا  تقو  يأ  يف  تمدق  يننلأ  تنان  لاح ، يأ  يف  ارسيوس ،

 . كلذب عافدلا  ريزو  حرص  دقو   。と国防長官が発言した
 " نم هنإ  " 、「 それより」



 " نم هنإ  " 、「 それより」
 . ملاكلا يف  سيئرلا  بئانو   。と副大統領は発言する

سيل امبر  ىنوي  ىتح ، م   ' نم نابايلا  " 。「 日本のやつらも、大統領が、まさか宇宙人だなんて思ってもないでしょうねえ」
 ." تنان و ةبيرغلا  سيئر  ركفأ  مل  ىتح 

 ." مهسوؤر ىلإ  طقف  ردصت  هنلأ لا  هوأ ، " 。「 ああ、彼らの頭には輸出しかないからなあ」
 . كحض سيئرلا ، باجأ   。と大統領は答えて、笑った

 ". ينم لبقت  نأ  ةمكحلا  نم  ناك  دقل  قافر  اي  نكل ،  " فاضاو  。「 しかし、わたしを受け入れた君達は賢明だったよ」
يننأ لا دقتعأ  يننلأ  نحن ، نحن . ىتح  " 。「 そうですとも。われわれは、もう日本には勝てないと思っていたのですから」

 ." نابايلا يف  رخلآا  ىلع  زوفلا  نكمي 
 . سيئرلا بئان  ردكت ، لاق   。悔しそうに、副大統領は述べた

انمجن يف  نابايلا ، انسح ، " ・・・。「 まあ、日本が、いくらがんばろうと我々の星の文明には、とても及ばんよ。現に」
  ...." عقاولا يف  ادج .  Oyoban'yo، وه ريثكب  بعصأ  لواحت  ةراضحلا 

 . امستبم كحض  ثدحتي  سيئرلا  و ،  。と、話して大統領はニヤリと笑った
。「 あの中国の軍事ロボットも、ここホワイトハウスで操作していたのだし、核の雲を消す爆弾も我々の星のものさ」

 ". انمجن نم  مويغلا  ةاون  فاقيلإ  ةلبنقلا  كلت  ضيبلأا ، تيبلا  يف  انه  لمعا  ينلا  ةينيصلا ، ةيركسعلا  تاتوبورلا  اذه   " فاضاو
 ." ةدحتملا تايلاولا  يف  نحن  ام  لازي  ملاعلاو لا  سيئرلا ، "  。「 大統領、世界はやはり我々アメリカのものですね」

 . ةيزكرملا تارباخملا  ةلاكو  ريدم  عفتراو  ثدحتلا   。と発言してＣＩＡ長官が立ち上がった
 ". بخنل ةلواحم  يفو  اضيأ . كلذل  انأ  "  。「 そうだとも。乾杯しよう」
 . جاجزلا ىلوت  سيئرلا  فصو   。と述べると大統領はグラスを取った

 ." نابايلا ىلع  ةيوون  برح  نش  ىلإ  مويلا  يفو  "  。「 日本に核戦争を仕掛ける日に」
 !" فاته " ！「 乾杯」

 . جاجزلا نم  جيزم  وه  عيمجلا  ةمق  ةدحتملا  تايلاولا   。アメリカ合衆国首脳一同はグラスを合わせた

اظفحتم  نابايلا  ةمق   無口な日本の首脳

長い文章 . ادج ملاكلا  ليلقل  افورعم  ناك  يذلا  وه  تقولا  كلذ  يف  ءارزولا  سيئر  ناكو   。時の首相は大変な無口で知られた人だった
 . ملاكلا ودبي  ةليوط لا  ةلمجلا   。は喋れないらしい

  ...." ةيقيقح ةاون  نلآا  ادج . ءارزولا ، سيئر  "  ・・・。「 首相、大変です。今度は本当の核が」
. ءاعدتسا ىلع  عافدلا  ريزو  ءاج  يل ، ةبسنلاب  ءارزولا ، سيئر  بتكم  يف  ناك   。首相官邸にいた、わたしに、防衛大臣が電話してきた

!" اروف ءلاخإ  " ！「 すぐ避難を」

ىلإ تبره  انأو  قحلا ، فتاهلا  توص  عمست  نأ  لبق   。その後の電話の声を聞く前に、わたしは地下の核シェルターへ逃げた
نابايلا ءامعز  عمتجاو  ةيافكلا ، هيف  امب  دعب   。十分後、日本の首脳は皆、核シェルターに集まった . يلفسلا قباطلا  يف  يوونلا  أجلملا 

 . يوونلا أجلملا  يف  لك 
"؟  لعفت له  ءارزولا ، سيئر  " ？「 首相、どうします」

 . عامجلإاب عيمجلا  عمس  دقو  نابايلا  ةداق   。日本の首脳に一同は、異口同音で聞いた
يننكمي طقف لا  نحن  معن . " 。「 そうだな。われわれだけが生き延びればいいではないか。とても勝ち目はないよ」

 ." كلذك سيل  وه  زوفلا  دج  وهو  . Ikinobire
 . تبجأ ةدحاو ، ةرم   。と、わたしは答えた
  ...." اذه  " فاضاو  ・・・。「 そんな」

なぜなら . نهذلا دراش  يف  تعمس  دق  تنك  كلذل ، ءاثر  عيمجلا ، ةداق   。首脳一同が、そう嘆くのを、わたしは上の空で聞いていた
 .... عنصلا ةيكيرملأا  توبور  انأ  نلأ  وه ، اذه  نلأ   ・・・。 、わたしは、アメリカ製のロボットだから
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